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Аннотация. В статье мы поделились опытом организации практической подготовки ино-

странных обучающихся в Медицинском университете. Сложности практической подго-

товки обусловлены языковым барьером между студентами, медицинскими работниками и 

пациентами. Предложена и апробирована методика использования студентов-тьюторов в 

группах иностранных обучающихся на клинических базах, а также технологии невербаль-

ного общения. Обозначены требования к преподавателю, организующему практическую 

подготовку иностранных обучающихся в медицинском Университете. 
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Abstract. In the article, we shared our experience of practical training of foreign students at the 

Medical University. The difficulties of practical training are caused by the language barrier be-

tween students, medical workers and patients. A method of using student tutors in groups of for-

eign students at clinical sites, as well as non-verbal communication technologies, was proposed 

and tested. Requirements for a teacher organizing practical training of foreign students at the 

Medical University were outlined. 

Keywords: international students, student tutor, practical training, general medical competen-

cies, simulation training, intermediary language, Tyumen State Medical University. 
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Последние несколько лет отмечается возвращение к достаточно устойчивой тенден-

ции увеличения количества иностранных обучающихся в российских вузах, связанное с 

рядом факторов. С одной стороны, все более возрастающий интерес к медицинским спе-

циальностям, с перспективой карьерного роста и достижения определенного социального 

статуса медицинских работников в родных странах студентов, с другой стороны, высокое 

качество и доступность медицинского образования в Российской Федерации. 

Если в 2022 году в Тюменском медицинском университете (ТМУ) студентов, обуча-

ющихся по программе «English Medium» было порядка 60 человек, то уже в 2023 году ко-

личество студентов, поступивших на обучение только из Египта и Китая увеличилось на 

162 человека, а в 2024 году – еще на 303 человека. 

В настоящее время в ТМУ иностранные обучающиеся составляют около 17% всего 

контингента обучающихся, включая студентов, обучающихся по квоте Министерства 

науки и высшего образования РФ на русском языке, обучающихся на совместных образо-

вательных программах и студентов, обучающихся до 4-го курса на программах с исполь-

зованием языка-посредника («English Medium»). 

Получение медицинского образования сопряжено с колоссальными объемами изуча-

емой современной информации, сложностью терминологии в процессе приобретения 

профессиональных компетенций, что является трудной задачей для любого студента, а 

тем более иностранца. При этом языковой барьер делает эту задачу практически непо-

сильной для иностранных студентов. В решении этих проблем на первый план выходит не 

только подготовка преподавателей в сфере профессионального языка-посредника для до-

статочной коммуникации в процессе обучения, но и повышение уровня владением рус-

ским языком иностранными студентами как в образовательно-профессиональном, так и в 

социокультурных сферах общения [1]. 

Тем не менее, необходимо отметить, что нашей целью является не совершенствова-

ние навыков студентов по английскому языку, а обучение в рамках конкретной дисципли-

ны или практики, прежде всего общемедицинским практическим умениям и навыкам, 

сначала в виртуальной среде, затем на фантомах и симуляторах, а потом с реальными па-

циентами. К сожалению, порядка 70% иностранных студентов, особенно из Китая, не вла-

деют в достаточной мере английским языком, либо их произношение и акцент сложно не 

только воспринимать на слух, но и интерпретировать. Мы считаем ошибочным подход, 

когда оценка компетенций преподавателя, ведущего занятия, прежде всего практическую 

подготовку, осуществляется с позиций формального ассесмента знаний английской грам-

матики и лексики, иногда способности вести беседу, без учета умений работы в мульти-
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культурной среде, и, особенно, практических умений симуляционного, ролевого, проект-

ного обучения. 

Кафедра теории и практики сестринского дела ТМУ по учебному плану самая первая 

встречает на первом курсе и сопровождает в иностранных студентов на практической 

подготовке до четвертого курса с целью приобретения  общемедицинских умений и навы-

ков на учебных занятиях в по дисциплине «Сестринское дело» («Nursing»), на учебной 

симуляционной практике по получению первичных профессиональных умений и навыков, 

на производственной клинической практике на должностях среднего медицинского пер-

сонала; и учебной манипуляционной практике по получению первичных профессиональ-

ных умений и навыков [2]. 

Для повышения эффективности обучения иностранных студентов на практических 

занятиях, помимо классических образовательных методик, мы активно применяем техни-

ческие средства в формате демонстрации мультимедийных презентаций, видеофильмов, а 

также демонстрации презентаций, подготовленных самими студентами. Освоение практи-

ческих умений и навыков включают контекстное обсуждение актуальных вопросов тема-

тики занятий, а также последующую мануальную отработку практических умений на тре-

нажерах, муляжах и манекенах. Также в качестве навигатора освоения дисциплин и прак-

тик, источника дополнительной информации, контроля уровня знаний мы регулярное ис-

пользуем и мотивируем к этому иностранных обучающихся электронной информационно-

образовательной среды ТМУ (ЭОС) на языке-посреднике. 

Говоря об организационных аспектах учебных симуляционных практик, следует от-

метить, что в большинстве случаев в проведении учебных практик участвуют те же пре-

подаватели, которые проводили практическое занятия по теоретическим дисциплинам. 

В качестве теоретической составляющей учебной практики мы широко используем 

иллюстративные обучающие материалы на двух языках: языке-посреднике и русском язы-

ке, включая презентации и видеофильмы. 

Практическая составляющая учебных практик включает демонстрацию практиче-

ских манипуляций на манекенах, муляжах и тренажерах, с последующим самостоятель-

ным выполнением практических умений и навыков студентами, под контролем препода-

вателя, с обязательным сопровождением и пояснением на двух языках, т.к. на старших 

курсах студенты при освоении дисциплин и практик и при сдаче государственного экза-

мена должны уже обходиться без языка-посредника. 

Наибольшую сложность в практической подготовке иностранных студентов пред-

ставляет обучение в формате производственной практики, где студенты осваивают прак-
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тические умения и навыки уже не на манекенах и симуляторах, а в отделениях больниц и 

поликлиник [3]. 

В процессе прохождения производственной практики решаются сразу две задачи: 

это приобретение навыков коммуникативного общения и социокультурная адаптация в 

русскоязычной среде, и освоение общепрофессиональных практических умений и навы-

ков в реальных условиях медицинской организации по таким направлениям, как клиниче-

ская гигиена, правила пользования средствами индивидуальной защиты, перемещение и 

транспортировка пациентов, освоение простейших медицинских манипуляций, с элемен-

тами общего ухода за пациентами. 

Проблемы, которые приходиться решать руководителям практики от ТМУ на произ-

водственных практиках в медицинских организациях, это, прежде всего, привлечение к 

наставничеству над иностранными обучающимися медицинских работников (медицин-

ских сестер), которые не владеют английским языком. Вторая проблема, это то, что фор-

мат производственной практики предусматривает работу студентов с русскоязычными 

пациентами, не только не владеющими английским языком, но и имеющими различные 

виды патологии, требующими оказания медицинской помощи и ухода. 

Наличие языкового барьера на фоне особенностей национального менталитета обу-

чающихся, по нашему мнению, затрудняет процесс коммуникации как с медицинским 

персоналом, так и с пациентами, что, в свою очередь, отражается на мотивации студентов 

к овладению общемедицинскими компетенциями в процессе производственной практики. 

Для решения этих проблем исходя из нашего многолетнего опыта организации про-

изводственных практик на клинических базах мы предлагаем: 

1. Применять невербальные формы общения между медицинским персоналов и сту-

дентами – мимика, жесты, демонстрация манипуляций и контроль их выполнения, сов-

местная практическая деятельность. 

2. Привлекать студентов-тьюторов, как русскоязычных, так и иностранных, с доста-

точным уровнем знания языка-посредника или русского языка. 

Обучение в интернациональных группах не только повышает у иностранных студен-

тов готовность к межкультурной коммуникации, но и моделирует условия, обеспечиваю-

щие адаптацию иностранцев к образовательной среде и освоению общепрофессиональных 

компетенций. 

Необходимо подчеркнуть, что особая роль в практической подготовке иностранных 

студентов отводится преподавателю – куратору производственной практики, который ор-

ганизует подготовку практики, участвует в текущем контроле деятельности студентов: 

активности участия в производственном процессе, соблюдении дисциплины, интерактив-
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ной коммуникации между студентами и медицинскими сотрудниками базы практики, па-

циентами, а также в оформлении учетно-отчетной документации и проведении промежу-

точной аттестации. 

В отчетах руководителя нами выдвинуты следующие предложения по организации и 

проведению производственной практики у иностранных обучающихся: 

1. Сокращение числа студентов, одновременно проходящих производственную 

практику на клинической базе, с учетом ресурсных возможностей медицинской организа-

ции и количества руководителей практики от ТМУ. 

2. Оптимизация практической работы иностранных студентов путем распределения 

их по рабочим места совместно с русскоязычными студентами. 

3. Использование формата тьюторства и коммуникативно-социального сопровожде-

ния студентами, владеющими на достаточном уровне русским языком, группы иностран-

ных студентов не более 6–8 человек. 

4. Постоянное повышение с контролем уровня знаний обучающимися языка, на ко-

тором реализуется образовательная программа. 

Таким образом, преподаватель, работающий с иностранными студентами, должен 

ясно представлять специфику и результаты своей работы и, исходя из ожидаемых резуль-

татов, выбирать оптимальные методики преподавания, наиболее подходящие для данной 

категории студентов, эффективно использовать как вербальные, так и невербальные сред-

ства и приемы воздействия на обучаемого, а также проявлять терпение и гибкость, с уче-

том особенностей менталитета и социокультурных различий студентов из различных 

стран, изменять свой выбор в пользу более результативного метода обучения иностран-

ных студентов, корректируя этапы занятия, с учетом конкретных ситуаций. 
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